
TAGLIERINA TAGLIAROTOLI DACRON

CUTTING MACHINE FOR DACRON ROLLS

COUPEUSE POUR ROULEAUX DACRON

ROLLENSCNEIDEMASCHINE

• Bobina lunghezza max. 2100 mm
diam. 1200 mm

• La macchina srotola e taglia
trasversalmente con programmatore
elettronico

• Lunghezza di taglio regolabile
• Assorbimento: 1,9 Kw
• Quadro elettrico

T.T.D.T.T.D.T.T.D.T.T.D.

FRESATRICE LINEARE A 2 SCANALATURE PER SPUGNE ACCOPPIATE CON FIBRA ABRASIVA  (Automatica)

LINEAR MOULDING CUTTER (2 GROOVES) FOR SPONGES COUPLED WITH ABRASIVE FIBRE (Automatic)

FRAISEUSE LINEAIRE À 2 RAINURES POUR EPONGES ACCOUPLEES À LA FIBRE ÀBRASIVE (Automatique)

FRÄSMACHINE MIT ZWEI RILLEN FÜR MIT REIBFASEN GEPAARTE SCHWÄMME (Automatische Ausführung)

• Max. roller lenght 2100 mms.
diam. 1200 mms.

• The machine unwinds and cuts
crosswise with an electronic
programmer

• Adjustable cutting lenght
• Absorption: 1,9 Kw
• Electrical panel

• Bobine longueur max. 2100 mm
diam. 1200 mm

• La machine déroule et coupe
transversalement avec un
programmeur éléctronique

• Longueur de coupe réglable
• Absorption: 1,9 Kw
• Armoire éléctrique

• Max. Rollenlänge 2100 mm
Ø 1200 mm

• Das Abwiklen und Schneiden
erfolgen mit elektronischer
Programmiereinheit

• Schniftlänge: verstellbar
• Aufnahme: 1,9 Kw
• Schalttafel

• Assorbimento: 6,2 Kw
• Ingombro: 1200x1000 mm
• Fresatura automatica sui due lati
• Regolazione variabile per le misure

delle spugne
• Aspiratore
• Due frese in acciaio temperato
• Produzione oraria circa 700 m

• Absorption: 6,2 Kw
• Floor space: 1200xl 000 mm
• Milling process on both sides in

automatic
• Adjustable sponge dimensions
• Vacuum cleaner
• Two cutters in hardened steel
• Production: about 700 m/hour

• Absorption: 6,2 Kw
• Encombrement: 1200x 1000 mm
• Fraisage automatique sur les deux

côtés
• Réglage des dimensions de

l’éponge
• Aspirateur
• Deux fraises d'acier tempré
• Production horaire: 700 m environ

• Aufnahme: 6,2 Kw
• Abmessungen: 1200x1 000 mm
• Automatische Bearbeitung der zwei

Seiten
• Verstellung nach Schwammgröße
• Absaugung
• Zwei Fräser aus gehärtetem Sthal
• Produktionsleitung: ca. 700 m/h

FRESATRICE BIALBERO, BREVETTATA “ABETTA”

BISHAFT-MILLING MACHINE, PATENT “ABETTA”

FRAISEUSE BIARBRE, BREVETÉE “ABETTA”

PATENTIERTE DOPPELWELLIGE FRÄSMASCHINE “ABETTA”

• Assorbimento: 5,9 Kw
• Ingombro 2000x1400 mm
• Apparecchiatura pneumatica
• Apparecchiatura elettrica (con temporizzatori)
• Ventola di aspirazione
• Regolatori per la larghezza delle spugne
• Manovrabile da una sola persona sia in manuale

che in automatico
• La produzione oraria è di circa 700 spugne

FR ABETTAFR ABETTAFR ABETTAFR ABETTA

• Electrical input: 5,9 Kw
• Floor space: 2000x1400 mm
• Pneumatic equipment
• Electric equipment (with timers)
• Dust exhauster
• Regulators for the width of the sponges
• To use the machine only one operator is required
• The production capacity is about 700

sponges/hour

• Absorption: 5,9 Kw
• Encombrement: 2000xl 400 mm
• Equipement pneumatique
• Equipement éléctrique (avec temporisateurs)
• Aspirateur
• Régulateurs pour la largeur des éponges
• Une seule personne est suffisante pour le

fonctionnement de la machine que ce soit en
Automatique ou en manuel

• La production est de 700 éponges/heure environ

• Aufnahme: 5,9 Kw
• Abòessunge; 200x1400 mm
• Pneumatik
• Elektrik (mit Zeitreiais)
• Sauglüfter Verstellung Schwammbreite
• Manueller und automatischer Bewieb

durch einen einzigen Bediener
• Produktionsleistung: ca. 700 Stk/h

SILO PER RIEMPIMENTO CUSCINI

SILO FOR FILLING CUSHIONS

SILO POUR REMPLISSAGE COUSSINS

FLOCKENSILO MIT KISSENFÜLLANLAGE

• Quadro elettrico
• 3 miscelatori da 4 Kw cad.
• 2 miscelatori da 0,37 Kw cad.
• 2 ventilatori da 3 Kw cad.
• Centrifughe per riempimento cuscini con lancia
• 4 serrande automatiche
• Capienza 6 m3

• Assorbimento: 20,5 Kw
• Ingombro: L 2.800xL 2.500xH 3.700 mm
• Protezioni antinfurtunistiche

SILOSILOSILOSILO

• Electrical control panel
• 3 mixers 4 Kw each
• 2 mixers 0,37 Kw each
• 2 blower fans 3 Kw each
• Centrifuges for filling cushions
• 4 Automatic shutters
• Capacity 6 m3

• Power installed: 20,5 Kw
• Size: 1 2.800xl 2,500xH 3.700 mm
• Safety protections

• Tableau électrique
• 3 mélangeurs de 4 Kw chaque
• 2 Mélangeurs de 0,37 Kw chaque
• 2 ventilateurs de 3 Kw chaque
• Centrifuges pour remplissage des coussins
• Capacité 6 m3

• Puissance installée: 20,5 Kw
• Encombrement: L 2.800xL 2.500xH 3.700 mm
• Protections de sécurité

• Schaltpult mit Überlastkontrolle
• 3 Misher il Silo je 4 Kw
• 2 Füllgebläse je 0,37 Kw
• 2 Ventilatoren je 3 Kw
• Zuführung über Schneckenwelle
• Kapazität 6 M3

• Leistungsbedarf: 20,5 Kw
• Raumbedarf: L 2.800xL 2.50OxH 3.700 mm
• Arbeitsschutz

GRANULATORI

GRANULATORS

GRANULATEURS

FLOCKENMÜHLE

• Quadro elettrico con salvamotori
• 3 coltelli
• Ventola di aspirazione da 2 HP a 4

HP
• 2 griglie in dotazione di diverso

diametro
• Dimensioni: vedi tabella
• Capacità di produzione:

GRANULATORE 10 HP 100 Kg/ora
GRANULATORE 20 HP 150 Kg/ora
GRANULATORE 30 HP 200 Kg/ora
GRANULATORE 40 HP 250 Kg/ora
GRANULATORE 50 HP 300 Kg/ora

• Protezioni antinfortunistiche

HP 10-20-30-40-50HP 10-20-30-40-50HP 10-20-30-40-50HP 10-20-30-40-50

• Electrical control panel
• 3 cutting kinves
• 2 autfit grids of different hole size

Suction fan from 2 HP to 4 HP
• Dimensions: see table
• Production capacity:

GRANULATOR 10 HP 100 Kg/hour
GRANULATOR 20 HP 150 Kg/hour
GRANULATOR 30 HP 200 Kg/hour
GRANULATOR 40 HP 250 Kg/hour
GRANULATOR 50 HP 300 Kg/hour

• Safety protections

• Tableau électrique avec protection
moteurs

• 3 couteaux tranchants
• 2 grilles à trous différents e Aspirateur

de 2 CV à 4 CV e Dimensions voir
table

• Capacité de production:
GRANULATEUR 10 CV 100 Kg/heure
GRANULATEUR 20 CV 150 Kg/heure
GRANULATEUR 30 CV 200 Kg/heure
GRANULATEUR 40 CV 250 Kg/heure
GRANULATEUR 50 CV 300 Kg/heure

• Protections de sécurité

• Schaltpult mit Überlastkontrolle
• 3 Schneidmesser
• 2 zusätzliche Flockensiebe nach Wohl
• Flockenabsaugung von 2  4 PS
• Raumbedarf: siehe Tabelle
• Produktionleistung:

FLOKENMÜHLE 10 PS 100 Kg/h
FLOKENMÜHLE 20 PS 150 Kg/h
FLOKENMÜHLE 30 PS 200 Kg/h
FLOKENMÜHLE 40 PS 250 Kg/h
FLOKENMÜHLE 50 PS 300 Kg/h

• Arbeitsschutz

GRANULATORI CON COCLEA

GRANULATORS WITH SCREW

GRANULATEURS À VIS

SCHNECKEN FLOCKENMÜHLE

FR 2 SCFR 2 SCFR 2 SCFR 2 SC




